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Fianchi di chiusura - Parois de fermeture - Closing sides - Abschlusswände
Ad ogni composizione che utilizza elementi descritti da pag. 6 a pag. 13, devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura. (vedi pag. 13)

Á chaque composition qui utilise des éléments décrits de la page 6 à la page 13 il faut ajouter 2 joues externes (voir page n. 13)

On all compositions made with units described from page 6 to page 13 add 2 external sides (see page 13)

Für alle Kompositionen die mit den Elementen von Seite 6 bis Seite 13 realisiert sind, müssen 2 Seitenteile hinzugefügt werden (s. S. 13)

Cassetti - Tiroirs - Drawers - Schubladen
I cassetti sono realizzati interamente in massello Rovere. Guide metalliche Blum sistema Movento.
I cassetti interni, dove non compresi nel prezzo dell'articolo, sono previsti come optional esclusivamente per le basi con cassetto dove è indicata la disponibilità.

Les tiroirs sont entièrement réalisés en rouvre massif.  Guide métalliques Blum, system Movento
Si les tiroirs internes ne sont pas inclus dans le prix de l'article, ils sont disponibles comme option seulement pour les bases avec tiroir où il y a indiqué la disponibilité.

Drawers are completely made of solid oak. Blum metal runners, Movento System 
Internal drawers, where not included in the price of the article, are available as option only for bases with drawer where foreseen.

Die Schubladen sind vollständig aus massiver Eiche. Blum Metallschienen, Movento System. 
Innenschubladen, wo nicht im Einzelteilpreis eingeschlossen, werden als Option nur für die Basiselemente mit Schublade, wo Verfügbarkeit bereitgestellt ist, angegeben.

ATTENZIONE - Pulizia e manutenzione
I mobili della serie Wood sono realizzati interamente in massello di rovere e come tutti gli oggetti in legno 
necessitano di particolari cure:
- Asciugare SEMPRE il piano del portalavabo dopo l'uso per evitare la formazione di calcare
- Evitare di appoggiare sui top in legno saponi, cosmetici o detersivi che possano macchiare la superficie
- Per la protezione dei top utilizzare frequentemente il kit di manutenzione fornito da Casabath.

Top e contenitori sono verniciati con prodotti acrilici di alta qualità ma l'utilizzo di detersivi aggressivi per 
rimuovere macchie formate nei casi di errato utilizzo appena descritto può danneggiarne la superficie.
Tuttavia trattandosi di articoli realizzati interamente in massello di rovere, materiale nobile non soggetto a 
rigonfiamenti o sfaldamenti, è possibile ripristinare l'aspetto originale con l'intervento di un falegname sul 
posto per operazioni di carteggiatura e verniciatura o per i casi più gravi, rispedendo il mobile in azienda.

ATTENTION - Nettoyage et entretien
Les meubles de la collection Wood sont entièrement réalisés en rouvre massif et comme tous les objets 
en bois nécessitent d’un soin particulier :
- TOUJOURS essuyer le top du porte-lavabo après l’utilisation pour éviter la formation de calcaire 
- évitez de poser sur les tops en bois savons, cosmétiques ou détergents qui peuvent tacher la surface
- Pour la protection des top utiliser fréquemment le kit de manutention fourni par Casabath

Les tops et les conteneurs sont peints avec des produits acryliques de haute qualité, mais l'utilisation de 
détergents pour enlever les taches formées en cas de mauvaise utilisation comme décrit ci-dessus peut 
endommager la surface.
Cependant, étant donné que ce sont des objets en rouvre massif, un matériau noble pas sujet à 
gonflements et desquamations, il est possible de restaurer l'aspect original avec l'intervention d'un 
charpentier sur place à travers des opérations de lissage et de peinture ou, pour les cas les plus graves, 
faire rentrer la composition à l’usine. 

NOTICE - Cleaning and maintenance
The furniture of the Wood collection are completely made of solid oak and like all wooden objects require 
special care :
- ALWAYS remove water from the wooden tops of the sink units after the use to prevent the formation of 
lime scale  
- avoid to leave on the wooden tops soaps, cosmetics or detergents that can stain the surface
- To protect the top, use Casabath’s maintenance kit as often as possible.

Tops and containers are painted with high quality acrylic products but the use of detergents to remove 
stains formed in cases of misuses as described above can damage the surface.
However these are items made of solid oak, a noble material not subject to swelling and flaking, and it’s 
possible to restore the original appearance with the intervention of a carpenter on site through operations 
like smoothing and painting or, for more serious cases, to send the furniture to the factory 

ACHTUNG - Reinigung und Pflege
Die Möbel der Kollektion Wood sind vollständig aus massiver Eichenholz und wie alle Produkte aus Holz 
benötigen besondere Pflege:
- Die Tops der Waschtischunterschränke aus Holz IMMER nach dem Gebrauch trocknen, um die 
Kalkablagerungen zu vermeiden.
- vermeiden sie auf die Tops aus Holz Seifen, Kosmetika oder Reinigungsmitteln, die die Oberfläche 
flecken können, draufzulegen
- Für den Schutz der Waschtischplatten regelmäßig den von Casabath mitgelieferten Instandhaltungskit 
benutzen.

Top und Behälter sind mit Acryl-Produkte von hoher Qualität gefärbt, aber die Verwendung von 
Reinigungsmitteln, um Flecken in Fällen von Missbrauch (wie oben beschrieben) zu entfernen, kann die 
Oberfläche beschädigen.
Allerdings da diese Artikeln aus massivem Eichenholz sind, ein edles Material ohne Schwellung und 
Spaltung Risikos, kann das ursprüngliche Aussehen wiederhergestellt.
Entweder kann einem Fachmann vor Ort das Material schleifen und wieder lackieren oder, für die 
schwierigen Fällen, kann man das Möbel in der Fabrik zurückschicken.

Finiture e caratteristiche tecniche
Finitions et caractéristiques techniques Finishes and technical specifications  Ausführungen und technische Eigenschaften

Pulizia e manutenzione
Nettoyage et entretien Cleaning and maintenance  Reinigung und Pflege 

Monolith Bianco 

 Wood Rovere Naturale 01

 Wood Rovere Naturale 01

Wood Rovere Naturale 01
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Finiture e caratteristiche tecniche
Finitions et caractéristiques techniques Finishes and technical specifications  Ausführungen und technische Eigenschaften

Finiture e caratteristiche tecniche
Finitions et caractéristiques techniques Finishes and technical specifications  Ausführungen und technische Eigenschaften

Wood - Wood - Wood - Wood

Basi, pensili e colonne

L'articolo si intende realizzato interamente in massello di rovere selezionato, composto da doghe che possono comunque presentare differenze di tonalità tipiche del 
legno naturale non definibili difetti del materiale.

È realizzato nella finitura spazzolata mediante levigatura del pannello con spazzole speciali che eliminano la parte più superficiale del legno evidenziando le venature e 
verniciato con prodotti acrilici di qualità nelle tonalità Sbiancato 00, Naturale 01, Silver 02, Brown 04, Wengé 05, Grigio 06, Siena 07, Smoke 09, Cenere 10, Concrete 12, 
Terra 14, Wild 19; Castoro 20 e Pietra 21.

La struttura e i frontali di cassetti e ante è realizzata con pannelli in massello di rovere a tre strati incrociati per garantire una maggiore stabilità nel tempo, mentre i 
componenti interni e struttura dei cassetti vengono realizzati con pannelli in massello di rovere monostrato.

Bases, meubles hauts et colonnes

L'article est réalisé entièrement en rouvre massif sélectionné, avec des panneaux qui peuvent avoir des nuances différentes typiques du bois naturel et qui ne peuvent pas 
être considérés des défauts du matériel. On utilise des panneaux en rouvre massif à trois couches croisées pour garantir une meilleure stabilité dans le temps.

Est réalisée d’avoir la finition brossé à travers le polissage du panneau avec des brosses spéciales qui éliminent la partie la plus superficielle du bois, mettant en évidence 
les veinures et qui est teint avec des produits acryliques de qualité dans les tons Sbiancato 00, Naturale 01, Silver 02, Brown 04, Wengé 05, Grigio 06, Siena 07, Smoke 
09, Cenere 10, Concrete 12, Terra 14, Wild 19; Castoro 20 et Pietra 21.

La structure et les façades des tiroirs et des portes est réalisée avec des panneaux en rouvre massif à trois couches croisées pour garantir une meilleure stabilité dans le 
temps, tandis que les éléments internes et la structure des tiroirs sont réalisés avec des panneaux en rouvre massif à une seule couche.

Bases, wall cabinets and cupboards

The article is completely realized with selected solid oak, made of panels that may present different color shades, which is typical of the natural wood and cannot be 
considered a defect of the material.
 
It's realised in the brushed finish, achieved by polishing the panel with special brushes that remove the outermost part of the wood highlighting the grain and it’s painted 
with high-quality acrylic products in the colors  Sbiancato 00, Naturale 01, Silver 02, Brown 04, Wengé 05, Grigio 06, Siena 07, Smoke 09, Cenere 10, Concrete 12, Terra 
14, Wild 19; Castoro 20 and Pietra 21.

The frame as well as the drawer and door fronts are made of solid oak panels with three criss-crossing layers for durability, while the inner parts and the drawer frame 
are made of solid oak single-layer panels.

Basiselemente, Hängeschränke und Hochschränke

Der Artikel bezieht sich vollständig auf massiv ausgewählter Eiche, bestehend aus Paneele die unterschiedliche Farbtönen haben können, das typisch von Naturholz ist 
und kein Defekt des Material darstellt.

Wird in der gebürsteten Ausführung. Realisiert diese entsteht durch die Schleifen der Platte mit speziellen Bürsten, die die oberflächlichsten Teil des Holz entfernen, und 
die Maserung hervortreten und mit hochwertigen Acryl-Produkte gefärbt ist Sbiancato 00, Naturale 01, Silver 02, Brown 04, Wengé 05, Grigio 06, Siena 07, Smoke 09, 
Cenere 10, Concrete 12, Terra 14, Wild 19; Castoro 20 und Pietra 21.  

Die Structur und die Fronten von Schubladen und Türen sind aus massivem Eichenholz gefertigt mit drei überkreuzten Schichten, um langfristig eine höhere Stabilität zu 
garantieren, während die Innenteile und die Schubladen aus einschichtiger massiver Eiche bestehen. 

D

 Wood Rovere Wengé 05

 Stonelith QX

06 Rovere Grigio

07 Rovere Siena

10 Rovere Cenere

09 Rovere Smoke

14 Rovere Terra

12 Rovere Concrete

19 Rov. Wild Naturale

21 Rovere Pietra20 Rovere Castoro

00 Rovere Sbiancato

02 Rovere Silver

01 Rovere Naturale

04 Rovere Brown

05 Rovere Wengè
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Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Portalavabo 1 cassetto
Porte-lavabo 1 tiroir
Washbasin 1 drawer
Waschtischunterschrank 1 Schublade

Portalavabo 1 cassetto
Porte-lavabo 1 tiroir
Washbasin 1 drawer
Waschtischunterschrank 1 Schublade

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

Portalavabo 2 ante
Porte-lavabo 2 portes
Washbasin 2 doors
Waschtischunterschrank 2 Türen

Portalavabo 2 cassetti
Porte-lavabo 2 tiroirs
Washbasin 2 drawers
Waschtischunterschrank 2 Schubladen

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.
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26,7 35 60 271135 WO

  72 27114 WO

  80 271141 WO

  90 27115 WO

 45,5 60* 271155 WO

  72 27116 WO

  80 271161 WO

  90 27117 WO

 52,7 60* 271175 WO

  72 27118 WO

  80 271181 WO

  90 27119 WO

39,3 35 60 271195 WO

  72 27120 WO

  80 271201 WO

  90 27121 WO

 45,5 60* 271215 WO

  72 27122 WO

  80 271221 WO

  90 27123 WO

 52,7 60* 271235 WO

  72 27124 WO

  80 271241 WO

  90 27125 WO

39,3 35 60 271435 WO

  72 27144 WO

  90 27145 WO

 45,5 60* 271455 WO

  72 27146 WO

  90 27147 WO

 52,7 60* 271475 WO

  72 27148 WO

  90 27149 WO

51,9 35 60 271615 WO

  72 27162 WO

  80 271621 WO

  90 27163 WO

 45,5 60* 271635 WO

  72 27164 WO

  80 271641 WO

  90 27165 WO

 52,7 60* 271655 WO

  72 27166 WO

  80 271661 WO

  90 27167 WO

WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank

Per lavabo da appoggio o incasso totale
Pour lavabo à poser ou totalement intégré  
For standing or built-in sinks 
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig
Einbauwaschbeken

* Incasso totale L60 solo per:
* Totalement intégré L60 seulement pour:
* Entirely built-in, L60, only for:
* Vollständig Einbau B60 nur beim:

 Art.  95930MO - 95950MO

Per lavabo da appoggio o incasso totale
Pour lavabo à poser ou totalement intégré  
For standing or built-in sinks 
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig
Einbauwaschbeken

* Incasso totale L60 solo per:
* Totalement intégré L60 seulement pour:
* Entirely built-in, L60, only for:
* Vollständig Einbau B60 nur beim:

 Art.  95930MO - 95950MO

Per lavabo da appoggio o incasso totale
Pour lavabo à poser ou totalement intégré  
For standing or built-in sinks 
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig
Einbauwaschbeken

* Incasso totale L60 solo per:
* Totalement intégré L60 seulement pour:
* Entirely built-in, L60, only for:
* Vollständig Einbau B60 nur beim:

 Art.  95930MO - 95950MO

Per lavabo da appoggio o incasso totale
Pour lavabo à poser ou totalement intégré  
For standing or built-in sinks 
Für Aufsatzwaschbecken oder vollständig
Einbauwaschbeken

* Incasso totale L60 solo per:
* Totalement intégré L60 seulement pour:
* Entirely built-in, L60, only for:
* Vollständig Einbau B60 nur beim:

 Art.  95930MO - 95950MO
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Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Base 1 cassetto
Meuble 1 tiroir
Cabinet 1 drawer
Basiselemente 1 Schublade

Base 1 cassetto e cassetto interno
Meuble 1 caisson et tiroir à interne
Cabinet 1 drawer with inner drawer
Basiselemente 1 Schublade mit Innenschublade

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

39
,3

26
,7

H P L ART.H P L ART.

WOOD Basi Meuble bas Cabinet Basiselemente WOOD Basi Meuble bas Cabinet Basiselemente

26,7 35 30 23181 WO

  45 2320 WO

  60 23211 WO

  72 2322 WO

  80 23221 WO

  90 2323 WO

 45,5 30 23241 WO

  45 2326 WO

  60 23271 WO

  72 2328 WO

  80 23281 WO

  90 2329 WO

 52,7 30 23301 WO

  45 2332 WO

  60 23331 WO

  72 2334 WO

  80 23341 WO

  90 2335 WO

39,3 35 30 2337 WO

  45 2338 WO

  60 23391 WO

  72 2340 WO

  80 23401 WO

  90 2341 WO

 45,5 30 2343 WO

  45 2344 WO

  60 23451 WO

  72 2346 WO

  80 23461 WO

  90 2347 WO

 52,7 30 2349 WO

  45 2350 WO

  60 23511 WO

  72 2352 WO

  80 23521 WO

  90 2353 WO
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Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Base 1 cassetto
Meuble 1 tiroir
Cabinet 1 drawer
Basiselemente 1 Schublade

Base 1 anta
Meuble 1 porte
Cabinet 1 door
Basiselemente 1 Tür

Base 2 ante
Meuble 2 portes
Cabinet 2 doors
Basiselemente 2 Türen

Base 1 anta. 1 ripiano in vetro.
Meuble 1 porte. 1 étagère en verre
Cabinet 1 door. 1 glass shelf.
Basiselemente 1 Tür. 1 Einlegeboden aus Glas.

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

39
,3

39
,3

39
,3

51
,9

H P L ART.

H P L ART.H P L ART.

H P L ART.

WOOD Basi Meuble bas Cabinet Basiselemente WOOD Basi Meuble bas Cabinet Basiselemente

39,3 35 30 23531 WO

  45 2354 WO

  60 23551 WO

  72 2356 WO

  80 23561 WO

  90 2357 WO

 45,5 30 23571 WO

  45 2358 WO

  60 23591 WO

  72 2360 WO

  80 23601 WO

  90 2361 WO

 52,7 30 23611 WO

  45 2362 WO

  60 23631 WO

  72 2364 WO

  80 23641 WO

  90 2365 WO

39,3 35 30 23861 WO

  45 2387 WO

 45,5 30 23891 WO

  45 2390 WO

 52,7 30 23921 WO

  45 2393 WO

39,3 35 60 23941 WO

  72 2395 WO

  90 2396 WO

 45,5 60 23971 WO

  72 2398 WO

  90 2399 WO

 52,7 60 24001 WO

  72 2401 WO

  90 2402 WO

51,9 35 30 24331 WO

  45 2435 WO

 45,5 30 24361 WO

  45 2438 WO

 52,7 30 24391 WO

  45 2441 WO
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Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Base 2 cassetti
Meuble 2 tiroirs
Cabinet 2 drawers
Basiselemente 2 Schubladen

Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura in massello di rovere a tre strati. (Prezzo cadauno)
Pour chaque composition ajouter deux joues terminales réalisée avec des panneaux en rouvre massif à trois couches. (Prix à l’unité)
Add 2 closing sides of solid oak panels with three criss-crossing layers to each set. (price per unit)
Zu jeder Komposition werden zwei Seitenteile aus dreischichtigem massiven Eichenholz hinzugefügt. (Preis pro Stück)

�
�

Base portabiancheria 1 cassetto in massello di Rovere e sponde in vetro Fumé.
Meuble porte linge, un tiroir en Rouvre Massif et bords en verre Fumé.
Linen cabinet, 1 solid oak drawer and smoked glass sides.
Wäscheschrank, 1 Schublade aus massiv mit Zargen aus Rauchglas.

P

51
,9

L

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

Prezzo escluso top. Ad ogni composizione devono essere aggiunti 2 fianchi di chiusura.

Prix top exclu. Pour chaque composition ajouter deux joues terminales.

Top not included. Add 2 closing sides to each set.

Preis ohne Top. Jeder Zusammenstellung 2 Seitenteile dazurechnen.

51
,9

P L

WOOD Basi Meuble bas Cabinet Basiselemente WOOD Porta biancheria Meuble porte linge Laundry cabinet Wäscheschrank

WOOD Fianchi di chiusura Joues terminales Closing sides Seitenteile dazurechnen

H P L ART.

H P L ART.

H P L ART.
51,9 35 30 24151 WO

  45 2417 WO

  60 24181 WO

  72 2419 WO

  80 24191 WO

  90 2420 WO

 45,5 30 24211 WO

  45 2423 WO

  60 24241 WO

  72 2425 WO

  80 24251 WO

  90 2426 WO

 52,7 30 24271 WO

  45 2429 WO

  60 24301 WO

  72 2431 WO

  80 24311 WO

  90 2432 WO

26,7 35 1,4 2503 WO

 45,5 1,4 2504 WO

 52,7 1,4 2505 WO

39,3 35 1,4 2506 WO

 45,5 1,4 2507 WO

 52,7 1,4 2508 WO

51,9 34,5 1,4 2509 WO

 45,5 1,4 2510 WO

 52,7 1,4 2511 WO

51,9 45,5 45 2450 WO

  52 2451 WO

  72 2452 WO

 52,7 45 2460 WO

  52 2461 WO

  72 2462 WO
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WOOD Montaggio sifone salva spazio Assemblage du siphon gain place
 Assembly of the place sever siphon Montage des Raumsparsiphons

WOOD Montaggio scarico libero a canale Vidage libre à conduit
 Free pipe drain Freier Kanalablauf 

Piletta tradizionale - Bonde traditionnelle - Traditional drain - Traditionellem Ablaufventil

A

A

Collegare la piletta del lavabo al raccordo ribassato A e al resto del sifone.
I raccordi che compongono il sifone possono essere tagliati alla misura necessaria per raggiungere il punto di 
scarico sulla parete.

Assemblez le drain de la vasque à la connexion réduite A et au reste du siphon.
Les raccords qui constituent le siphon peuvent être coupés de la mesure nécessaire pour arriver au point de 
décharge du mur.

Connect the drain of the sink to the low connection A and to the rest of the siphon.
The connections of the siphon can be cut to the right measure in order to reach the discharging point on the wall.

Verbinden Sie den Ablauf des Waschbeckens an der niedrigen Anschluss A und am Rest des Siphons.
Die Anschlüsse des Siphons können eventuell auf Maß geschnitten werden, um den Abfluss an der Wand zu 
erreichen 

Effettuare eventuali allacciamenti idrici al rubinetto e verificare la tenuta dello scarico.
Rimontare il pannello di fondo nel vano lavabo e i cassetti seguendo la eventuale numerazione indicata sul fondo 
degli stessi.

Effectuez les raccordements d'eau au robinet et vérifier la solidité de la décharge.
Remonter le fond du meuble sous vaque et les tiroirs en suivant la numération indiquée sur leur fond 

Make the water connections to the tap and check that the drain holds.
Place again the back panel of the sink unit and the drawers following the numbers indicated on their bottom.

Verbinden Sie die Wasseranschlüsse an den Wasserhahn und überprüfen Sie die Richtigkeit des Abfluss 
Montieren Sie die Rückwand des Waschtischunterschranks und die Schubladen wieder, in der Reihenfolge der 
Nummern die unter den Schubladen angegebenen sind.

Sfilare i cassetti dal mobile prendendo nota della eventuale numerazione per un corretto rimontaggio a fine 
installazione. Togliere il pannello di fondo nel vano lavabo e montare il mobile alla parete.

Enlever les tiroirs du meuble en prenant note de leur numéro pour les remonter correctement à la fin de 
l’assemblage. Enlever le fond du meuble sous vasque et fixer le meuble au mur.

Pull apart the drawers of the unit, taking note of their numbers to be able to reassembly them correctly after the 
installation. Remove the back panel of the sink unit and fix the furniture to the wall.

Ziehen sie die Schulbladen des Möbels aus, notieren Sie die Reihenfolge um sie nach der Installation richtig 
wieder montieren zu können. Nehmen Sie die Rückwand der Waschtischunterschrank aus und befestigen sie 
das Möbel an der Wand.

Scarico libero a canale - Vidage libre à conduit - Free pipe drain - Freier Kanalablauf

Dopo aver montato il mobile, inserire il tubo flessibile nel raccordo della vaschetta raccogli acqua fissata sotto al 
lavabo. A questo punto collegare gli altri elementi del sifone fino a raggiungere lo scarico a parete. Gli elementi 
che compongono il sifone possono essere tagliati alla misura necessaria per raggiungere il punto di scarico 
sulla parete.
Utilizzando il tubo flessibile non sarà necessario utilizzare il primo elemento del sifone (A).

Après avoir monté le meuble, mettre le tuyau flexible dans le raccord de la petite vaque de recueil de l’eau fixé 
sous la vasque. De suite assembler les autres éléments du siphon pour arriver au point de décharge au mur.
Les raccords qui constituent le siphon peuvent être coupés de la mesure nécessaire pour arriver au point de 
décharge du mur.
Si on utilise le tuyau flexible il n’est pas nécessaire d’utiliser le premier élément du siphon (A)

After having fixed the furniture, insert the flexible tube inside the connection to the small water tray fixed under 
the sink. Afterwards connect the other elements of the siphon in order to reach the drain on the wall.
The connections of the siphon can be cut to the right measure in order to reach the discharging point on the wall.
Using the flexible tube, you do not need to use the first element of the siphon (A) 

Nach der Montage des Möbels, fügen Sie den flexible Schlauch im den Anschluss des Auffangbecken unter des 
Waschbecken ein. Verbinden Sie dann alle Teile des Siphons um den Abfluss an der Wand zu erreichen.
Die Anschlüsse des Siphons können eventuell auf Maß geschnitten werden, um den Abfluss an der Wand zu 
erreichen. Wenn Sie den flexiblen Schlauch verwenden, brauchen Sie das erste Teil des Siphons nicht mehr.

Effettuare eventuali allacciamenti idrici al rubinetto e verificare la tenuta dello scarico.
Rimontare il pannello di fondo nel vano lavabo e i cassetti seguendo la eventuale numerazione indicata sul fondo 
degli stessi.

Effectuez les raccordements d'eau au robinet et vérifier la solidité de la décharge.
Remonter le fond du meuble sous vaque et les tiroirs en suivant la numération indiquée sur leur fond 

Make the water connections to the tap and check that the drain holds.
Place again the back panel of the sink unit and the drawers following the numbers indicated on their bottom.

Verbinden Sie die Wasseranschlüsse an den Wasserhahn und überprüfen Sie die Richtigkeit des Abfluss 
Montieren Sie die Rückwand des Waschtischunterschranks und die Schubladen wieder, in der Reihenfolge der 
Nummern die unter den Schubladen angegebenen sind.

Sfilare i cassetti dal mobile prendendo nota della eventuale numerazione per un corretto rimontaggio a fine 
installazione. Togliere il pannello di fondo nel vano lavabo e montare il mobile alla parete.

Enlever les tiroirs du meuble en prenant note de leur numéro pour les remonter correctement à la fin de 
l’assemblage. Enlever le fond du meuble sous vasque et fixer le meuble au mur.

Pull apart the drawers of the unit, taking note of their numbers to be able to reassembly them correctly after the 
installation. Remove the back panel of the sink unit and fix the furniture to the wall.

Ziehen sie die Schulbladen des Möbels aus, notieren Sie die Reihenfolge um sie nach der Installation richtig 
wieder montieren zu können. Nehmen Sie die Rückwand der Waschtischunterschrank aus und befestigen sie 
das Möbel an der Wand.

A



Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Wood16 casabathcasabath Wood 17

Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Portalavabo 1 cassetto. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 1 tiroir. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 1 drawer. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 1 Schublade. Integrierte Waschtischplatte.
Die Position des Waschbeckens angeben.

Portalavabo 2 cassetti (72+36). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs (72+36). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers (72+36). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen (72+36). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

27
,2

LP

27
,2

113,5P

Portalavabo 2 cassetti (72+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs (72+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers (72+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen (72+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

27
,2

P 122,5

Portalavabo 2 cassetti (90+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs (90+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers (90+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen (90+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

27
,2

P 140,5

H P L ART.

H P L ART.

H P L ART. H P L ART.
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 53 77,5 2103 WO
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27,2 47 122,5 2107 WO

 53 122,5 2108 WO

27,2 47 140,5 2109 WO

 53 140,5 2110 WO

WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank



Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Wood18 casabathcasabath Wood 19

Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Portalavabo 3 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 3 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 3 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 3 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte.
Die Position des Waschbeckens angeben.

27
,2

L
P

Portalavabo 2 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte. 
Die Position des Waschbeckens angeben.

27
,2

LP

Portalavabo 1 cassetto. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 1 tiroir. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 1 drawer. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 1 Schublade. Integrierte Waschtischplatte.
Die Position des Waschbeckens angeben.

Portalavabo cassetto e anta (72+36). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo tiroir et porte (72+36). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin drawer and door (72+36). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank Schublade und Tür (72+36). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

113,5P

39
,2

LP

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank
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 53 221,5 2116 WO

  275,5 21161 WO
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 53 77,5 2119 WO

  95,5 2120 WO

39,2 47 113,5 2121 WO

 53 113,5 2123 WO



Per lavabo da appoggio
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For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Wood20 casabathcasabath Wood 21

Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Portalavabo 2 cassetti (72+36). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs (72+36). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers (72+36). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen (72+36). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

113,5P

Portalavabo cassetto e anta (72+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo tiroir et porte (72+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin drawer and door (72+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank Schublade und Tür (72+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

P 122,5

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

Portalavabo cassetto e anta (90+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo tiroir et porte (90+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin drawer and door (90+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank Schublade und Tür (90+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

P 140,5

Portalavabo 2 cassetti (72+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs (72+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers (72+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen (72+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

P 122,5 Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank

H P L ART.
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 53 113,5 2125 WO
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 53 140,5 2131 WO
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 53 122,5 2129 WO



Per lavabo da appoggio
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For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Wood22 casabathcasabath Wood 23

Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Portalavabo 2 cassetti (90+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs (90+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers (90+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen (90+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

Portalavabo 2 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte.
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

P 140,5

39
,2

LP

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

Portalavabo 3 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 3 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 3 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 3 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte. 
Die Position des Waschbeckens angeben.

39
,2

L
P

Portalavabo 2 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte.
Die Position des Waschbeckens angeben.

49
,2

LP

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).

WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank
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For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Wood24 casabathcasabath Wood 25

Wood 100%
Spazzolato

Wood 100%
Spazzolato

D D

Portalavabo 4 cassetti (72+36). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 4 tiroirs (72+36). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 4 drawers (72+36). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 4 Schubladen (72+36). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

49
,2

113,5P

49
,2

113,5P

Portalavabo 2 cassetti e 1 anta (72+36). Top integrato nella struttura. Dx-sx. 1 ripiano in vetro.
Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs et 1 porte (72+36). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. 1 étagère en verre.
Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers and 1 door (72+36). Top, inbuilt in the frame. Right – left. 1 glass shelf. 
Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen und 1 Tür (72+36). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.1 Einlegeboden aus Glas.

Portalavabo 2 cassetti e 1 anta (72+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. 1 ripiano in vetro.
Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs et 1 porte (72+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. 1 étagère en verre.
Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers and 1 door (72+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. 1 glass shelf. 
Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen und 1 Tür (72+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.1 Einlegeboden aus Glas.

Portalavabo 4 cassetti (72+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 4 tiroirs (72+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 4 drawers (72+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 4 Schubladen (72+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

49
,2

P 122,5
49

,2

P 122,5
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Per lavabo da appoggio
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For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabo da appoggio
Pour lavabo à poser 

For standing sinks

Für Aufsatzwaschbecken

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.

Per lavabi di altre aziende è richiesto l'invio dello schema tecnico di installazione e dima di taglio ed è prevista una maggiorazione di 60 punti.
Pour lavabos provenant d’autres entreprises, l’envoi du schéma technique d’installation et du gabarit de coupe est requis et une majoration de 60 points est prévue sur le prix de catalogue.

For sink of other brands, please send the technical installation diagram and the cutting template; extra cost: add 60 points to the price.

Für Waschbecken anderer Firmen bitten wir um Zusendung des Installationsplans und der Schnittschablone. Hierdurch entsteht ein Aufpreis von 60 Punkte auf den Preis.
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Portalavabo 2 cassetti e 1 anta (90+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. 1 ripiano in vetro.
Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 2 tiroirs et 1 porte (90+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. 1 étagère en verre.
Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 2 drawers and 1 door (90+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. 1 glass shelf. 
Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 2 Schubladen und 1 Tür (90+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.1 Einlegeboden aus Glas.

49
,2

P 140,5

Portalavabo 4 cassetti (90+45). Top integrato nella struttura. Dx-sx. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 4 tiroirs (90+45). Top intégré dans la structure. Droite-gauche. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 4 drawers (90+45). Top, inbuilt in the frame. Right – left. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 4 Schubladen (90+45). Integrierte Waschtischplatte. Rechts-Links.
Die Position des Waschbeckens angeben.

49
,2

P 140,5

Portalavabo 4 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 4 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 4 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 4 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte. 
Die Position des Waschbeckens angeben.

Portalavabo 6 cassetti. Top integrato nella struttura. Specificare la posizione del lavabo.
Porte-lavabo 6 tiroirs. Top intégré dans la structure. Spécifié la position du lavabo.
Washbasin 6 drawers. Top, inbuilt in the frame. Please specify the washbasin position.
Waschtischunterschrank 6 Schubladen. Integrierte Waschtischplatte. 
Die Position des Waschbeckens angeben.
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WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank WOOD Porta lavabo Meuble sous vasque Sink unit Waschtischunterschrank
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49,2 47 140,5 2152 WO

 53 140,5 2153 WO

49,2 47 140,5 2154 WO

 53 140,5 2155 WO

49,2 47 149,5 2156 WO

  185,5 2157 WO

 53 149,5 2158 WO

  185,5 2159 WO

49,2 47 221,5 2160 WO

  275,5 21601 WO

 53 221,5 2161 WO

  275,5 21611 WO
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WOOD Cassetto interno  Tiroir interne Inner drawer Innenschublade WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  

Cassetto interno in legno. Solo per basi con cassetto dove è indicata la disponibilità.
Tiroir interne en bois. Uniquement pour les bases avec tiroirs, où prévu.
Wooden inner drawer. Only for bases with drawers, where foreseen.
Innenschublade aus Holz. Nur für Unterschränke mit Schublade, bei denen die Verfügbarkeit angegeben ist. 

Base 1 cassetto alto
Base avec 1 tiroir haut
Base with 1 big drawer
Unterschrank 1 große Schublade 

Base 1 cassetto e cassetto interno
Base avec 1 tiroir et 1 tiroir interne 
Base with 1 drawer and 1 inner drawer 
Unterschrank 1 Schublade mit 1 Innenschublade

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull
45° Containers 1 drawer push-pull opening system
Behälter 45° 1 Schublade mit Push-Pull-Öffnung

Contenitore 45° 2 cassetti push-pull
Containeurs 45° 2 tiroirs ouverture push-pull
45° Containers 2 drawers push-pull opening system
Behälter 45° 2 Schubladen mit Push-Pull-Öffnung
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10 38 36 2200 WO

  45 2210 WO

  60 2215 WO

  72 2220 WO

  80 2225 WO

  90 2230 WO

25,4 33,9 30 25781 WO

  45 2579 WO

  60 25801 WO

  72 2581 WO

  80 25810 WO

  90 2582 WO

 44,4 30 25831 WO

  45 2584 WO

  60 25851 WO

  72 2586 WO

  80 25860 WO

  90 2587 WO

 51,6 30 25881 WO

  45 2589 WO

  60 25901 WO

  72 2591 WO

  80 25910 WO

  90 2592 WO

25,4 33,9 90 2602 WO

  120 26021 WO

  144 2603 WO

  160 26031 WO

  180 2604 WO

 44,4 90 2606 WO

  120 26061 WO

  144 2607 WO

  160 26071 WO

  180 2608 WO

 51,6 90 26082 WO

  120 260821 WO

  144 26083 WO

  160 26085 WO

  180 26084 WO
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Contenitore 45° 3 cassetti push-pull
Containeurs 45° 3 tiroirs ouverture push-pull
45° Containers 3 drawers push-pull opening system
Behälter 45° 3 Schubladen mit Push-Pull-Öffnung

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull e cassetto interno
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull et tiroir a l' interne
45° Containers 1 drawer push-pull opening system with inner drawer
Behälter 45° 1 Schublade Push-Pull-Öffnung mit Innenschublade

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull
45° Containers 1 drawer push-pull opening system
Behälter 45° 1 Schublade Push-Pull-Öffnung
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WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  

25,4 33,9 120 261301 WO

  135 2614 WO

  180 2614 WO

  216 26141 WO

  240 26142 WO

 44,4 120 261501 WO

  135 2616 WO

  180 2614 WO

  216 26161 WO

  240 26160 WO

 51,6 120 261601 WO

  135 26163 WO

  180 2614 WO

  216 26164 WO

  240 26165 WO
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  45 2640 WO

  60 26411 WO
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  80 26421 WO
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 44,4 30 26441 WO
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  80 26471 WO

  90 2648 WO

 51,6 30 26491 WO

  45 2650 WO
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34 33,9 30 26661 WO
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  72 2676 WO

  80 26761 WO

  90 2677 WO
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Contenitore 45° 2 cassetti push-pull.
Containeurs 45° 2 tiroirs ouverture push-pull.
45° Containers 2 drawers push-pull opening system.
Behälter 45° 2 Schubladen mit Push-Pull-Öffnung.

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).
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L
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Contenitore 45° 2 ante push-pull
Containeurs 45° 2 portes ouverture push-pull
45° Containers 2 doors push-pull opening system
Behälter 45° 2 Türen mit Push-Pull-Öffnung

Contenitore 45° 3 cassetti push-pull
Containeurs 45° 3 portes ouverture push-pull
45° Containers 3 doors push-pull opening system
Behälter 45° 3 Türen mit Push-Pull-Öffnung

Cassetto interno in legno opzionale. Vedi pag. 28.
Tiroir interne en bois opzionale. Voir page 28.
Possible wooden inner drawer. (see page 28).
Innenschublade aus Holz möglich. (s. S. 28).
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WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  
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34 33,9 120 27180 WO
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Contenitore 45° 3 ante push-pull
Containeurs 45° 3 portes ouverture push-pull
45° Containers 3 doors push-pull opening system
Behälter 45° 3 Türen mit Push-Pull-Öffnung

P L

34

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull e cassetto interno
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull et tiroir a l'interne
45° Containers 1 drawer push-pull opening system with inner drawer
Behälter 45° 1 Schublade Push-Pull-Öffnung mit Innenschublade

Contenitore 45° 1 cassetto push-pull
Containeurs 45° 1 tiroir ouverture push-pull
45° Containers 1 drawer push-pull opening system
Behälter 45° 1 Schublade Push-Pull-Öffnung
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WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  
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Contenitore 45° 1 anta.
Containeurs 45° 1 porte.
45° Containers 1 door.
Behälter 45° 1 Tür.

Contenitore 45° 2 vani a giorno.
Containeurs 45° 2 parties ouvertes.
45° Containers 2 open spaces.
Behälter 45° 2 öffene Räume.
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Contenitore 45° con vano giorno e cassetto in massello di Rovere.
Meuble de 45 ° avec un compartiment ouvert et un tiroir en rouvre massif.
45° storage unit with one open space and a drawer in massive Oak.
Schrank 45° mit offenem Fach und Schublade aus massiv Eiche.

È possibile richiedere lo schienale ed i divisori del vano nella finitura laccata opaco (colore da specificare al momento dell'ordine).
Vous pouvez avoir le fond et les et diviseurs de l’unité en finition laqué (couleur à spécifier lors de la commande)
You can have the back panel and the dividers mat lacquered (color to be specified at the order) 
Sie können die Rückwand und die Trennungen matt lackiert haben (die Farbe bei der Bestellung angeben)
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WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  WOOD Contenitori 45° Containeurs 45° 45° Containers Behälter 45°  

P

40

L

Contenitore 45° con vano giorno centrale e 2 cassetti laterali in massello di Rovere.
Meuble de 45° avec un compartiment central ouvert et deux tiroirs latéraux en rouvre massif.
45° storage unit with a central open space storage area and 2 side drawers in Natural massive Oak.
Schrank 45° mit offenem Fach in der Mitte und 2 seitlichen Schubladen aus massiv Eiche.

H P L ART.
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Pensile 1 vano a giorno, in alluminio verniciato opaco nei colori previsti in campionario, fondo in legno

Unité murale avec 1 niche ouverte, en aluminium vernis opaque dans le coloris figurant dans le catalogue, fond en bois.

Wall cabinet 1 open space, mat painted aluminium in the colours available in the sample book, wooden backrest.

Hängeschranke 1 offene Raum in Aluminium, matt lackiert in den Musterfarben, Holzrückwand.

25

3019,4

25

6019,4

Pensile struttura a 45°, 2 ante apertura push-pull. 3 ripiani in legno.
Meuble haut structure à 45° 2 portes ouverture push-pull. 3 étagères en bois.
45° wall cabinet 2 doors with push-pull opening system. 3 wooden shelf.
Basiselemente 45° Struktur, 2 Türen mit Push-Pull-Öffnung. 3 Einlegeböden aus Holz.

Pensile struttura a 45°, 2 ante apertura push-pull. 3 ripiani in legno.
Meuble haut structure à 45° 2 portes ouverture push-pull. 3 étagères en bois.
45° wall cabinet 2 doors with push-pull opening system. 3 wooden shelf.
Basiselemente 45° Struktur, 2 Türen mit Push-Pull-Öffnung. 3 Einlegeböden aus Holz.

Pensile struttura a 45°, 1 anta apertura push-pull. 1 ripiano in legno.
Meuble haut structure à 45° 1 porte ouverture push-pull. 1 étagère en bois.
45° wall cabinet 1 door with push-pull opening system. 1 wooden shelf.
Hängeschrank 45° Struktur, 1 Tür mit Push-Pull-Öffnung. 1 Einlegeboden aus Holz.

Pensile struttura a 45°, 1 anta apertura push-pull. 2 ripiani in legno.
Meuble haut structure à 45° 1 porte ouverture push-pull. 2 étagères en bois.
45° wall cabinet 1 door with push-pull opening system. 2 wooden shelf.
Basiselemente 45° Struktur, 1 Tür mit Push-Pull-Öffnung. 2 Einlegeböden aus Holz.
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WOOD Pensili Meuble hauts Wall cabinets  Hängeschranke
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Colonna struttura a 45°, 1 anta push-pull.1 vano a giorno e 2 ripiani in legno.
Colonne 45°, 1 porte ouverture push-pull. 1 niches ouverte et 2 étagères en bois.
45° Cabinet, 1 door push-pull opening system. 1 open space and 2 woden shelves.
Hochschrank 45°, 1 Tür mit Push-Pull-Öffnung. 1 öffen teil und 2 Einlegeböden aus Holz.

Colonna struttura a 45°, 1 anta push-pull.2 vani a giorno e 2 ripiani in legno.
Colonne 45°, 1 porte ouverture push-pull. 2 niches ouvertes et 2 étagères en bois.
45° column, 1 door push-pull opening system. 2 open spaces and 2 wooden shelves.
Hochschrank 45°, 1 Tür mit Push-Pull-Öffnung. 2 öffen teile und 2 Einlegeböden aus Holz.
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WOOD Colonne Colonnes Cupboards  Hochschränke
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Colonna struttura a 45°, 2 ante push-pull. 1 vano a giorno e 2 ripiani in legno.
Colonne 45°, 2 portes ouverture push-pull. 1 niches ouverte et 2 étagères en bois.
45° Cabinet, 2 doors push-pull opening system. 1 open space and 2 woden shelves.
Hochschrank 45°, 2 Türen mit Push-Pull-Öffnung. 1 öffen teil und 2 Einlegeböden aus Holz.

Colonna struttura a 45°, 2 ante push-pull. 4 ripiani in legno.
Colonne 45°, 2 portes ouverture push-pull. 4 étagères en bois.
45° Cabinet, 2 doors push-pull opening system. 4 wooden shelves.
Hochschrank 45°, 2 Türen mit Push-Pull-Öffnung. 4 Einlegeböden aus Holz.
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WOOD Colonne Colonnes Cupboards  Hochschränke
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